Bajo la luz de la luna, encima de una hoja, había un huevecito.
In the light of the moon, there was a little egg on a leaf.
Un domingo por la mañana una oruga pequeña salió del huevecito. Tenía mucha hambre y buscó algo que comer.
One Sunday morning a little caterpillar came out of the little egg. It was really hungry and looked for something to eat.
El lunes comió una manzana,  pero aún tenía hambre.
On Monday it ate an apple but it was still hungry.
El martes comió dos peras, pero aún tenía hambre.
On Tuesday it ate two pears but it was still hungry.
El miércoles comió tres ciruelas, pero aún tenía hambre.
On Wednesday it ate 3 plums but it was still hungry.
El jueves comió cuatro fresas, pero aún tenía hambre.
On Thursday it ate 4 strawberries but it was still hungry.
El viernes comió cinco naranjas, pero aún tenía hambre.
On Friday it ate 5 oranges but it was still hungry.
El sábado comió un pastel, un helado, un pepinillo, una loncha de queso, una rodaja de salchichón…
On Saturday it ate a cake, an ice-cream, a gherkin, a piece of cheese, a slice of salami...
…una piruleta, una porción de tarta 
de frutas, una salchicha, una magdalena y un trozo de sandía.
…a lolly, a piece of fruit tart, a sausage, a fairy cake and a slice of water melon.
Tenía dolor de barriga.
It had tummy ache.
Al día siguiente la oruga comió una hoja verde y se sintió mucho mejor.
The next day the caterpillar ate a green leaf and felt much better.
Ya no tenía más hambre y era una oruga grande y gorda.
It wasn’t hungry anymore and it was a big fat caterpillar.
Construyó una casa, un capullo, y se quedó allí durante más de dos semanas.
It built a house, a cocoon, and stayed there for more than 2 weeks.
Un día hizo un agujerito en el capullo y empujó hacia fuera.
One day it made a little hole in the cocoon and pushed outside.
¡Era une hermosa mariposa!
It was a beautiful butterfly!
